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Inbjudan att lämna förslag: Tjänster till stöd för företag och innovation

(2007/C 227/04)

1. Bakgrund

Ramprogrammet för konkurrenskraft och innovation har inrät-
tats för att bidra till gemenskapens konkurrenskraft och innova-
tionsförmåga: särskild vikt skall läggas vid små och medelstora
företags behov. Programmet samlar flera befintliga EU-insatser
till stöd för företag och innovation.

Som en viktig del av programmet för entreprenörskap och inno-
vation, ett av de tre särskilda programmen inom rampro-
grammet, bygger Europeiska kommissionen upp en åtgärd för
att förse små och medelstora företag med integrerade tjänster till
stöd för företag och innovation. Tjänsterna kommer att tillhan-
dahållas genom ett enda nätverk som skall byggas upp genom
denna inbjudan att lämna förslag. I ramprogrammets artikel 21
och bilaga III anges hur dessa tjänster skall tillhandahållas (1).

— Vid en första inbjudan att lämna förslag utvaldes förslag på
tjänster till stöd för företag och innovation omfattande
större delen av EU:s territorium (2). Syftet med föreliggande
inbjudan är att täcka de kvarvarande geografiska områden
som inte täcktes efter den första inbjudan, och avser endast
de territorier som uppfyller kraven i punkt 7 nedan.

Denna inbjudan att lämna förslag rör följande:

— Tillhandahållande av ett integrerat och högpresterande
nätverk av företagstjänster med utgångspunkt i erfarenhe-
terna från de nu verksamma nätverken med 270 Euroin-
focentrer (EIC) och 250 innovationsförmedlingscentrer.

— Ökade samverkansfördelar mellan alla nätverkets partner i
syfte att tillhandahålla integrerade tjänster.

— Förbättrad tillgång och närhet för små och medelstora
företag till tjänster (idén om ta sig an alla typer av frågor
oavsett var de ställs).

— Enklare administrativa förfaranden.

— Professionalism och kvalitet på tjänsterna.

Alla förslag som direkt eller indirekt strider mot EU:s politik
eller mot folkhälsan, de mänskliga rättigheterna, medborgarnas
säkerhet eller yttrandefriheten kommer att lämnas utan beak-
tande.

2. Mål

Det allmänna målet för denna inbjudan är att komplettera den
geografiska täckningen för ett enda nätverk som tillhandahåller
integrerade tjänster till stöd för företag och innovation i enlighet
med artikel 21 i ramprogrammet.

De särskilda målen är följande:

— Öka synergierna mellan nätverkets partner genom tillhanda-
hållande av integrerade tjänster.

— Bevara och kontinuerligt förbättra tillgänglighet, närhet,
kvalitet och professionalism i nätverkets integrerade tjänster.

— Informera, särskilt små och medelstora företag, om gemen-
skapens politiska frågor och nätverkets tjänster, bl.a. ökad
medvetenhet om miljöfrågor och miljöeffektivitet på små
och medelstora företag samt sammanhållningspolitik och
strukturfonder.
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— Samråda med näringslivet och inhämta deras åsikter om
gemenskapspolitiska alternativ.

— Se till att nätverket kompletterar andra relevanta tjänsteleve-
rantörer.

— Minska den administrativa bördan för alla berörda.

För att nå dessa mål skall förslagen omfatta följande tjänster:

— Tjänster som rör information, feedback, företagssamarbete
och internationalisering (artikel 21.2 i ramprogrammet, modul
a).

— Tjänster som rör innovation samt överföring av både teknik
och kunskap (artikel 21.2 i ramprogrammet, modul b).

— Tjänster som uppmuntrar små och medelstora företags delta-
gande i sjunde ramprogrammet för FoTUD (artikel 21.2 i
ramprogrammet, modul c).

För att säkerställa högsta möjliga kvalitet på tjänsterna för de
små och medelstora företagen är följande allmänna övervä-
ganden tillämpliga på hela nätverket och på varje enskild partner
i det:

— Genomförande av idén om ta sig an alla typer av frågor
oavsett var de ställs.

— Hög kvalitet, närhet och professionalism hos nätverkets
partner.

Kommissionen förväntar sig att förslag från enskilda orga-
nisationer eller konsortier omfattar integrerade tjänster för
samtliga tjänstemoduler. Vidare förväntas förslagen uppvisa
en balans mellan tjänster enligt modul a och b i artikel 21.2
i ramprogrammet. Tjänster enligt modul c i artikel 21.2 i
ramprogrammet måste tas med i varje förslag. Prioriteringen
av integrerade tjänster kommer att återspeglas i utvärder-
ingsförfarandet och i besluten om tilldelning.

Åtgärderna planeras börja: januari 2008

3. Budget

Tillgänglig budget för inbjudan att lämna förslag är uppskatt-
ningsvis 6,8 miljoner EUR för åren 2008–2013, för de länder
och regioner i EU-27 som anges i punkt 7. Kommissionen
kommer att medfinansiera upp till 60 % av de stödberättigade
kostnaderna. Den slutgiltiga andelen kommer att fastställas
utifrån en granskning av den budget som den utvalda förslags-
ställaren föreslår, totala tillgängliga medel och förslagens kvalitet.

Vidare kan det förväntas att fördelningen av medel mellan
förslagen kommer att bero på spännvidd och komplexitet hos
tjänsterna i varje modul med en rätt jämn fördelning mellan
tjänster och kostnader för modulerna a och b i artikel 21.2.
Tjänster och kostnader för modul c kommer att utgöra en lägre
andel av budgeten än modul a eller b, men måste ändå beaktas i
tillräcklig mån.

Det finns ingen på förhand given fördelning av medel efter
medlemsstat, men fördelningen kommer att i viss utsträckning
bero på socioekonomiska kriterier som ungefärligen motsvarar
befolkningsfördelningen i medlemsstaterna.

4. Avtalsvillkor

Förslagsställare som väljs ut kommer att underteckna ett
ramavtal om partnerskap (nedan kallat ”ramavtal”) med bilagor,
inklusive ett särskilt stödavtal. I ramavtalet anges de avtalsvillkor
som förslagsställarna förväntas samtycka till, om deras förslag
väljs ut för finansiering.

Ramavtalet är det formaliserade förhållandet mellan kommis-
sionen och dess partner. I det anges kommissionens och part-
nernas uppgifter. Om ramavtalet ingås med ett konsortium
anges i det samordnarens ansvar och medpartnernas ansvar.

Varje partner skall styrka tillhandahållen medfinansiering,
antingen genom egna medel eller genom överföringar från tredje
man.

Observera att en åtgärd kan få endast ett bidrag från budgeten per
partner.

Kommissionen förbehåller sig rätten att lämna stöd
uppgående till mindre än det belopp som sökanden äskar.
Stöd kommer inte att lämnas med ett större belopp än vad
som äskas.

Offentliggörandet innebär inte nödvändigtvis att medel
kommer att finnas tillgängliga för ovanstående åtgärd.

Ett emblem för nätverket kommer att fastställas senare. Alla
partner i nätverket skall använda det vid all verksamhet i
nätverket och främja det aktivt.

5. Förslagens utformning

Förslagen skall huvudsakligen innehålla följande två delar:

— Ett förslag till genomförandestrategi, främst rörande integration,
tillgång och närhet hos tjänsterna, som skall löpa sex år framåt
(2008–2013), där man skall ange för ett visst geografiskt
område och för var och en av de tjänster som anges i
artikel 21.2 modulerna a–c i ramprogrammet mål, motiveringar
och metoder för genomförandet. Denna handling kommer
att utgöra bilaga I till ramavtalet om förslaget väljs ut.

— Ett preliminärt arbetsprogram som omsätter genomförandestra-
tegin i konkreta åtgärder under de första 36 månaderna med
motsvarande preliminär budget. Denna handling kommer
att utgöra bilaga I till det första särskilda stödavtalet, om
förslaget väljs ut.
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Europeiska kommissionen kommer att genomföra en halvtidsut-
värdering av nätverkets resultat. Utvärderingen kommer att
påverka de arbetsprogram som skall föreläggas kommissionen
senast i slutet av 2010 inför de nästa särskilda stödavtalen, even-
tuellt inbegripet ändringar av formerna för finansiering.

6. Förslagsställare

Förslag får inges av enskilda organisationer som förmår tillhan-
dahålla ovan angivna tjänster eller av konsortier bestående av en
grupp av värdorganisationer. Med tanke på förslagens storlek
torde dock de flesta förslagen inges av konsortier.

Med konsortium menas en flexibel struktur baserad på natio-
nella goda lösningar, som måste passa in i den inhemska
utformningen av tjänster till stöd för företag och innovation.

Varje konsortium kommer att företrädas av en samordnande
värdorganisation när det gäller avtal och administration. I andra
avseenden kommer kommissionen att hålla direkta kontakter
med varje värdorganisation inom ett konsortium och utbyta
åsikter om politiska och strategiska frågor med anknytning till
det enhetliga nätverkets utveckling.

Vidare kommer varje värdorganisation att ha direkt tillgång till
de produkter och tjänster som tillhandahålls av en teknisk och
administrativ stödstruktur (kommissionen kommer att ge
genomförandeorganet för konkurrenskraft och innovation, EACI,
i uppdrag att sköta denna verksamhet) för det enhetliga nätver-
kets verksamhet. En kontinuerlig dialog mellan denna struktur
och samtliga värdorganisationer kommer att uppmuntras. Detta
kommer inte att påverkas av avtalsförhållanden mellan denna
struktur och konsortiets samordnare.

Det finns ingen teoretisk gräns för antalet värdorganisationer i
ett konsortium. Samordningen blir dock alltmer betydelsefull ju
större konsortiet är. Organisationen för intern samordning av
konsortier skall vara explicit och är en viktig aspekt för valet av
konsortier.

Samarbete med internationella organisationer med mellanstatliga
avtal välkomnas.

7. Geografisk täckning

Kommissionen eftersträvar att tjänsterna till stöd för företag och
innovation skall ha fullständig geografisk täckning utan att verk-
samheten överlappas i något geografiskt område.

Vid den första inbjudan att lämna förslag, som nämns i punkt 1,
utvaldes förslag på tjänster till stöd för företag och innovation
omfattande större delen av EU:s territorium. Syftet med förelig-
gande inbjudan är att täcka de kvarvarande geografiska områden
som inte täcktes efter den första inbjudan, och avser därför
endast följande territorier i Europeiska unionen (1):

— Frankrike: Départments d'outre-mer (NUTS-kod: FR9)

— Tyskland: Bremen (DE5)

— Luxemburg: Luxemburg (LU0)

— Rumänien: Macroregiunea unu (RO1), Macroregiunea doi
(RO2), Macroregiunea patru (RO4)

— Spanien: Balearerna (ES53)

— Förenade kungariket: South West (UKK)

För territorier inom EU-27 avser föreliggande inbjudan att
lämna förslag de ovannämnda geografiska områdena och
länderna.

Dessutom har för länder utanför EU den första inbjudan
(ENT/CIP/07/001) lett till att ansökningar valts ut från följande
länder och geografiska områden, förutsatt att dessa länder efter
slutförda förhandlingar går med i ramprogrammet:

— Chile

— F.d. jugoslaviska republiken Makedonien

— Island

— Israel

— Norge

— Turkiet: Istanbul (TR1), Bati Marmara (TR2), EGE (TR3), Bati
Anadolu (TR5), Orta Anadolu (TR7), Kuzeydogu Anadolu
(TRA).

Dessutom har förslag för samarbete enligt Art.21.5 (egenfinan-
sieringsbasis) övervägts för Schweiz och Armenien.

För länder utanför EU-27 är föreliggande inbjudan att lämna
förslag begränsad till alla geografiska områden och länder som
INTE står med i förteckningen ovan.

Förslagsställarna bör i sina förslag utförligt redovisa hur de
tänker erbjuda sammanhängande, tillgängliga och integrerade
tjänster inom ett tydligt avgränsat geografiskt område. Det geogra-
fiska område som förslaget omfattar bör därför vara tillräckligt
stort för att visa att tjänster av hög kvalitet kommer att tillhan-
dahållas till en tillräckligt stor målgrupp.
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I de flesta länder torde den typiska storleken på det geografiska
området mer eller mindre motsvara nivån NUTS-14. Konsortier
som lämnar förslag kan ge ansvaret för betjäning av mindre
områden inom dessa geografiska områden till enskilda värdorga-
nisationer inom konsortiet (nivån NUTS-2) (1).

Om nivån NUTS-1 inte motsvarar de inhemska strukturerna får
alternativa geografiska områden av jämförbar storlek över-
vägas (2).

Konsortier som erbjuder de ovanstående tjänsterna i ett område
som omfattar flera medlemsstater är stödberättigade om alla
värdorganisationer i konsortiet är stödberättigade. Ett konsor-
tium som omfattar flera medlemsstater skall visa att tjänster för
alla moduler är tillgängliga för klienter från det aktuella geogra-
fiska området, antingen genom ett tillräckligt antal värdorganisa-
tioner i konsortiet eller genom icke-diskriminerande tillgång till
tjänster i de aktuella länderna.

Även om transnationella konsortier formellt är stödberättigade
uppmuntras inte förslag från transnationella konsortier som inte
verkar i angränsade geografiska områden. Erfarenheten har visat
att mervärdet från ett nära samarbete mellan två åtskilda geogra-
fiska områden inom samma konsortium inte uppväger merkost-
naden för samordningen. Särskilda samordningsaktiviteter
mellan ett eller flera geografiska områden kan inkluderas som
särskilda tjänster eller verksamheter inom respektive modul.

Förslag från värdorganisationer som tänker tillhandahålla
tjänster i geografiska områden som är större än nivån NUTS-1
är stödberättigande.

8. Uteslutning

Förslagsställare och förslag måste uppfylla följande villkor för att
beaktas:

— Förslagsställarna måste vara juridiska personer etablerade i
EU-27, kandidatländerna, EES-länderna, länderna på västra
Balkan eller andra tredjeländer enligt definitionen i artikel 4
i programmet för konkurrenskraft och innovation och
förklaringarna i del V.1 av ansökningshandlingarna.

— Associationer skall vara vederbörligen stiftade och registre-
rande i laga ordning.

— Förslag skall vara undertecknade, daterade och fullständiga i
enlighet med kraven på förslag enligt avsnitt 11 i denna
handling.

— Förslag skall inkomma före sista inlämningsdatum.

— Endast förslag på projekt som är fullständigt icke-vinstdri-
vande och/eller vars omedelbara mål är icke-kommersiellt
kommer att beaktas.

I enlighet med artikel 93 i budgetförordningen (rådets förord-
ning (EG, Euratom) nr 1605/2002, se nedan) får förslagsställare
heller inte delta i ett bidrags förfarande om de

(a) är i konkurs eller likvidation, är föremål för tvångsförvalt-
ning, har ingått ackordsuppgörelse med borgenärer eller har
avbrutit sin näringsverksamhet, eller är i en motsvarande
situation till följd av något liknande förfarande enligt natio-
nella lagar och andra författningar,

(b) har fällts för brott mot yrkesetiken enligt lagakraftvunnen
dom,

(c) har gjort sig skyldiga till ett allvarligt fel i yrkesutövningen,
såvida detta på något sätt kan styrkas av den upphandlande
myndigheten,

(d) inte har fullgjort sina skyldigheter att betala socialförsäk-
ringsavgifter eller skatt enligt lagstiftningen i det land där de
är etablerade eller i det land där den upphandlande myndig-
heten finns, eller där kontraktet skall genomföras,

(e) i en lagakraftvunnen dom dömts för bedrägeri, korruption,
deltagande i kriminella organisationer eller någon annan
verksamhet som skadar gemenskapens finansiella intressen,

(f) i samband med ett annat upphandlingsförfarande eller ett
förfarande för beviljande av bidrag som finansierats genom
gemenskapsbudgeten har konstaterats bryta mot de
kontraktsenliga skyldigheterna på ett allvarligt sätt.

På blanketten om uteslutning (som bifogas ansökningshandling-
arna) skall förslagsställarna intyga på heder och samvete att de
inte befinner sig i någon av de ovannämnda omständigheterna.
Ansvarig tjänsteman får dock begära att uppgifterna om ovan-
stående omständigheter styrks. I så fall skall förslagsställarna
inge sådan bevisning, om det inte föreligger en omöjlighet i sak
som godtas av den ansvarige tjänstemannen.

Vidare får i enlighet med artikel 94 i budgetförordningen (se
nedan) bidrag inte ges till förslagsställare som i samband med
bidragsförfarandet

(g) befinner sig i intressekonflikt,

(h) lämnat felaktiga uppgifter till den upphandlande myndig-
heten i fråga om de krav som måste uppfyllas för att få delta
i anbudsförfarandet, eller som inte lämnat de uppgifter som
krävs.
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(1) NUTS = nomenklatur för statistiska territoriella enheter (rådets
förordning (EEG) nr 2052/88 av den 24 juni 1988, och Europaparla-
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initiativ rörande klassificeringen NUTS.



Observera att i enlighet med artikel 96 i rådets förordning (EG,
Euratom) nr 1605/2002 av den 25 juni 2002 med budgetför-
ordning för Europeiska gemenskapernas allmänna budget och i
enlighet med artikel 133 i kommissionens förordning (EG,
Euratom) nr 2342/2002 av den 23 december 2002 om genom-
förandebestämmelser för rådets förordning (EG, Euratom)
nr 1605/2002 med budgetförordning för Europeiska gemen-
skapernas allmänna budget, senast ändrad genom förordning
(EG, Euratom) nr 1248/2006 av den 7 augusti 2006, kan
kommissionen påföra administrativa och ekonomiska påföljder
på förslagsställare som omfattas av något av fallen i punkterna
a–h ovan.

Förslagsställarna kan agera individuellt eller i konsortier med
partnerorganisationer, men förslagsställarnas partner måste
uppfylla samma krav med avseende på uteslutning som förslags-
ställarna själva.

9. Urval

Urvalet kommer att göras med ledning av förslagsställarnas
ekonomiska och operativa förmåga att utföra det föreslagna
projektet.

Ekonomisk förmåga

Beträffande ekonomisk förmåga måste förslagsställarna visa att de
har stabila och tillräckliga finansieringskällor för att säkerställa
kontinuiteten i sin värdorganisation under hela projektet och så
att de kan bidra till projektets finansiering.

Därför skall de till sitt förslag bifoga sin årsredovisning för de
två senaste redovisningsåren (dvs. resultaträkning och balansräk-
ning). I enlighet med artikel 176 i kommissionens förordning
(EG, Euratom) nr 2342/2002 av den 23 december 2002 om
genomförandebestämmelser för rådets förordning (EG, Euratom)
nr 1605/2002 med budgetförordning för Europeiska gemen-
skapernas allmänna budget, senast ändrad genom förordning
(EG, Euratom) nr 1248/2006 av den 7 augusti 2006, omfattar
kontrollen av ekonomisk förmåga inte offentliga organ.

Om det föreslagna belopp som äskas från kommissionen över-
stiger 500 000 euro per värdorganisation måste en revision av
deras bokföring lämnas innan ramavtalet tecknas. För förslags-
ställare som är konsortier tillämpas tröskelvärdet då en revi-
sionsrapport krävs på de enskilda värdorganisationerna och inte
på konsortiet som helhet.

Operativ förmåga

För bedömningen av förslagsställarnas operativa förmåga måste de
visa att de har operativ (beträffande kunnande och ledarskap)
förmåga att fullgöra verksamheten och visa sin förmåga att
administrera storskalig verksamhet som motsvarar storleken på
det projekt som förslaget omfattar. Särskilt måste det team som
svarar för projektet ha adekvata yrkeskvalifikationer och erfa-
renhet.

Förteckningen över kriterier som används i bedömningen av
den administrativa förmågan ingår i ansökningshandlingarna.

Förslagsställarna skall vara direkt ansvariga för utarbetande och
förvaltning av projektet och får inte fungera som mellanhand.
De måste tillhandahålla information om sin förmåga att tillhan-
dahålla tjänsten och styrka sin erfarenhet av att samarbeta med
andra parter i transnationella projekt och av att tillhandahålla de
förväntade tjänsterna.

10. Tilldelning

Förslagens kvalitet kommer att bedömas, inbegripet förslag till
budget, enligt följande tilldelningskriterier:

1. Relevans /30

2. Kvalitet /30

3. Genomslag /15

4. Synlighet /10

5. Budget och kostnadseffektivitet /15

Maximal totalpoäng /100

Om bedömningen resulterar i en summa lägre än 70 poäng eller
en summa lägre än 50 % för något av de fem ovanstående krite-
rierna, kommer förslaget inte att bedömas vidare.

Det fullständiga förfarandet för urval och bedömning beskrivs i
del VIII i ansökningshandlingarna.

Tilldelningsförfarandet förväntas avslutas i februari 2008.

Observera att om ett förslag väljs ut för tilldelning innebär det
att parterna ger kommissionen tillstånd i enlighet med
artikel II.5.2 i utkastet till stödavtal att offentliggöra följande
uppgifter i vilken form som helst genom vilket medium som
helst, inbegripet Internet:

— Partnerns och dess medpartners namn och adress.

— Stödets föremål och syfte.

— Stödbelopp och den andel av åtgärdens totalkostnad som
stödet täcker.

11. Inlämnande av förslag

Förslaget skall utformas i enlighet med de särskilda ansöknings-
handlingarna för denna inbjudan att lämna förslag.

Ansökningshandlingarna kan laddas ned från webbplatsen för
programmet för konkurrenskraft och innovation:

http://ec.europa.eu/enterprise/funding/cip/index.htm

Förslag skall lämnas elektroniskt. En användarhandledning
finns tillgänglig i ansökningshandlingarna.
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Verktyget för elektroniskt inlämnande av förslag (EPSS)
kan hämtas på ovanstående webbadress.
Observera: För sent inkomna förslag kommer inte att beaktas.

— Huvudsakliga handlingar som skall inlämnas: Fullständigt
förslag och beskrivning av projektet/åtgärden. Rättsliga
handlingar: officiellt intyg på registrering, stiftelseurkund/
stadgar, förteckning över direktörer/styrelseledamöter (för-
och efternamn, titel, befattning i förslagsställarens organisa-
tion), organisationdiagram, arbetsordning. Bevis på operativ
förmåga: meritförteckningar för personer som kommer att
arbeta med verksamheten. Ekonomisk förmåga: årsredovis-

ning (i förekommande fall reviderad) för de senaste två redo-
visningsåren (eller årsbudget om förslagsställaren är ett
offentligt organ). Samma sak för partnerorganisationer.

12. Jämställdhet

Europeiska gemenskapen har som mål att främja jämställdhet
och skall i all sin verksamhet sträva efter att undanröja olikheter
mellan könen (artiklarna 2 och 3 i EG-fördraget). Därför ser
kommissionen särskilt gärna att kvinnor medverkar i förslags-
förfarandet.
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